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(EN) Nowadays, you need more than 
just quality and price to stand out from 
competitors. Being a market leader means 
having the best product, the best human 
resources, and of course the support of the 
best supplier.
Comercial JOPE is continuously working 
to achieve excellence in the automobile 
accessories market with a single objective: 
to help our customers improve their 
business. Only suppliers as such as JOPE, 
which has extensive market experience, 
can help you achieve all your targets.
Immediate supply. We have enough stock 
to meet your orders within 24 hours. 
Delivery can take between one to six 
days, depending on where you are located. 
Everything we do is designed to help you 
lower your storage and inventory costs and 
maintain the quality of your services.
Updated applications catalogue. We 
manage almost 2,000 different tyre cross 
references on which we fit our chains to 
check that the tyre reference numbers       
are correct, and that you will not have any 
problems. We continuously update our 
catalogue of tyre sizes by incorporating the 
new sizes that come out each year, with 
the result that our catalogue is one of the 
most copied catalogues in the market. 
Technical consultation service. Although 
we do our best to keep all our information 
fully updated, there are always some new 
tyre sizes in the market every year whose 
snow chain specifications are not known. 
Our Technical Consultation Service will 
answer all your queries immediately, either 
by telephone or by email.
Logistics management. When handling 
seasonal products such as snow chains, it 
is extremely important to know the status 
of your order and solve any problems that 
occur. This is why all our shipments are 
managed by the largest logistics operators, 
which means that we track your order 
at all times and guarantee that it will be 
delivered without any problems.
Consultancy. Thanks to our experience in 
marketing snow chains, we have acquired 
in-depth knowledge of the market. This 
means we are ideally placed to advise       
our customers when they are preparing 
their orders (sales statistics, consumption 
forecasts, information on trends etc.).
Commercial assistance. We provide our 
customers with all the resources they need 
to help them in their commercial activities: 
web page, catalogues, samples, snow alerts 
etc.

(FR) Aujourd’hui, la qualité et le prix ne 
sont    plus suffisants pour se démarquer 
de ses concurrents. Pour être leader sur 
le marché, il faut le meilleur produit, 
la meilleure équipe de professionnels 
et, évidemment, l’appui du meilleur 
fournisseur.
Chez JOPE, nous travaillons sans cesse 
avec l’idée d’atteindre l’excellence sur le 
marché de l’accessoire automobile avec un 
seul objectif : aider nos clients à augmenter 
leurs ventes.
Ce sont uniquement des fournisseurs 
comme JOPE, avec une grande 
expérience du marché, qui pourront vous 
aider à atteindre vos objectifs.
Distribution immediate. Nous disposons 
d’un stock qui nous permet de servir les 
commandes dans un délai de 24 heures 
avec des transits compris entre un et 
six jours en fonction de l’emplacement. 
Tout est pensé pour réduire les coûts de 
stockage et d’inventaire sans les répercuter 
sur la qualité du service.
Catalogue actualise des applications. 
Nous gérons quelque 2.000 équivalences     
de pneumatiques sur lesquels nous 
montons nos chaînes afin de vérifier leur 
correspondance de référence pour que 
cela ne pose aucun problème. Nous les 
actualisons en permanence en y ajoutant 
chaque année de nouvelles mesures qui 
nous permettent de disposer de l’un des 
catalogues les plus complets du marché. 
Service de consultation technique. Malgré 
nos efforts pour posséder les informations 
les plus actualisées, de nouvelles mesures 
apparaissent chaque année sur le marché 
pour lesquelles nous ne savons pas quelle 
taille de chaînes appliquer. Notre service 
de consultation technique est à votre 
service pour répondre à vos doutes par 
téléphone ou par courrier électronique.
Gestion logistique. Connaître l’évolution 
des commandes et solutionner les 
contretemps est primordial pour les 
produits de saison comme la chaîne neige.  
Pour cela, tous nos envois sont gérés par 
les opérateurs logistiques leaders, qui 
nous donnent la possibilité de connaître 
l’évolution de votre commande à tout 
moment mais aussi de garantir la livraison 
sans retard.
Conseil. Notre expérience en matière 
de commercialisation de chaînes neige   
nous permet de connaître en profondeur 
le marché. C’est pour cette raison que 
nous conseillons à nos clients d’élaborer 
leurs commandes en se basant sur nos 
informations (statistiques de ventes, 
prévisions de consommation, informations 
des tendances, etc.).

(NL) Tegenwoordig zijn kwaliteit en 
prijs niet meer voldoende om je te 
onderscheiden van de concurrent.
Bij JOPE werken we er dan ook 
voortdurend aan om uitmuntendheid te 
bereiken op de markt van auto-accessoires, 
met maar één doel: “Onze klanten helpen 
om hun bedrijf te verbeteren”.
Alleen leveranciers als JOPE, met ruime 
ervaring op de markt, kunnen u helpen uw 
doelstellingen te behalen. 
Dankzij onze onmiddellijke levering. 
Doordat wij onze producten op voorraad 
hebben kunnen we bestelling op korte 
termijn leveren.  Alles is erop gericht 
magazijn- en inventariskosten te 
verminderen, zonder in te boeten op de 
kwaliteit van de dienst.
Dankzij onze voortdurend bijgewerkte 
catalogus. We beheren meer dan 2.000 
bandenmaten, waarop we onze kettingen 
monteren, om vast te stellen wat de juiste 
maat is en ervoor te zorgen dat u hierbij 
geen problemen ervaart. We zorgen 
ervoor dat ze altijd bijgewerkt zijn en we 
nemen jaarlijks de nieuwe maten op in 
ons assortiment, waarmee we een van 
de meest volledige catalogi op de markt 
hebben. 
Dankzij onze Technische adviesdienst. 
Ondanks onze inspanningen om de meest 
actuele informatie te hebben, verschijnen 
er op de markt ieder jaar nieuwe maten. 
Onze technische adviesdienst lost uw 
twijfels binnen enkele seconden op, zowel 
telefonische als per e-mail.  
Dankzij ons Logistiek beheer. Op de 
hoogte zijn van de status van uw bestelling 
en het oplossen van mogelijke problemen 
is essentieel bij seizoensproducten zoals 
sneeuwkettingen. Daarom worden onze 
leveringen beheerd door de belangrijkste 
logistieke ondernemers, zodat we de status 
van uw bestelling op ieder moment kennen 
en een veilige levering daarvan kunnen 
garanderen.
Dankzij onze Commerciële adviesdienst. 
Dankzij onze ervaring in de verkoop van 
sneeuwkettingen kennen we de markt op 
ons duimpje, waardoor we onze klanten 
kunnen adviseren over het opstellen van 
bestellingen op grond van onze gegevens 
(verkoopstatistieken, prognoses van het 
verbruik, trendgegevens, etc.)
Commerciële ondersteuning. Onze 
klanten kunnen beschikken over alle 
nodige middelen ter ondersteuning van 
hun commerciële activiteiten; website, 
catalogus, stalen, sneeuwmeldingen, etc.
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(NL) Metalen sneeuwkettingen zijn 
de betrouwbaarste oplossingen voor 
het garanderen van veiligheid voor alle 
soorten voertuigen tijdens het rijden 
onder zware weersomstandigheden met 
sneeuw en ijzel.

Wij hebben een ruim aanbod aan 
metalen kettingen die afgestemd 
zijn op de behoeften en vereisten 
van de markt en die met name zo 
ontworpen zijn dat ze eenvoudig kunnen 
worden gemonteerd en gegarandeerd 
betrouwbaar zijn.

Al onze producten hebben het TÜV- 
en Önorm-keurmerk, waarmee 
gegarandeerd wordt dat ze vervaardigd 
zijn volgens de hoogste kwaliteits- en 
veiligheidseisen voor de uiteindelijke 
klant.

(EN) Metal chains provide the most 
reliable solution to offer guaranteed 
safety for all types of vehicles when 
driving in adverse weather conditions, 
with snow and ice. 

There is a wide variety of metal chains 
available to suit all needs and market 
demand, which have been specially 
designed for easy fitting and guaranteed 
reliability.

All our products carry TÜV and Önorm 
certification, which guarantee they 
have been manufactured to offer 
end-customers the highest quality and 
safety standards.

(FR) Les chaînes métalliques sont la 
solution la plus fiable pour garantir la 
sécurité de tous types de véhicules 
pour la conduite dans des conditions 
climatiques rudes avec neige et verglas.                                                                             

Une large gamme de chaînes 
métalliques qui s’adaptent aux 
exigences du marché, spécialement 
conçues pour faciliter leur mise en place 
et garantir leur fiabilité.

Tous nos produits possèdent la 
certification TÜV et Önorm qui 
garantit au client final que leur 
fabrication est conforme aux normes les 
plus strictes en matière de qualité et de 
sécurité.
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7mm

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Plastic box. 
Adhesive seal. 
List of measurements on side and rear 
labels.
Includes parts kit and plastic gloves.
Measurements: 285 x 290 x 75 mm.

SALE UNIT                     
1 x 5 = CARDBOARD BOX

Zeer resistente plastic doos. 
Verzegeld met plastic flens. Lijst 
met bandenmaten op de etiketten 
aan de voor- en zijkant. Kit met 
reserveonderdelen en plastic 
handschoenen inbegrepen.
Maten: 290 x 295 x 70 mm.

VERKOOPEENHEID
1 x 5 = KARTONNEN DOOS

Boîte en plastique.
Ruban adhésif. 
Liste des mesures sur les étiquettes 
latérale et contre-étiquettes.  Inclut 
un kit de rechange et des gants en 
plastique
Mesures: 285 x 290 x 75 mm.

UNITÉ VENTE
1 x 5 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Schakel van 7 mm. Profiel gemaakt 
met een vierkante schakel van verzinkt 
gecementeerd staal met een breedte 
van 7 mm.

Geïnjecteerde treklijn van 4 mm 
Ø. Stalen treklijn met een Ø van 4 
mm met geïnjecteerd rood plastic 
coating die voorkomt dat de schakels 
die verbonden zijn aan het profiel 
verschuiven. 

Spansysteem. Metalen kettinkje met 
uiteinde met spanrubber en gesloten 
spansysteem waarmee schade aan 
het voertuig wordt voorkomen als het 
spanrubber breekt.

Spanveer. Gebichromatiseerde veer 
waarmee een optimale spanning van de 
ketting gegarandeerd wordt.

7 mm chain. Tread manufactured with 
7 mm case hardened, galvanized steel 
box chain.

4 mm Ø injected cable. 4 mm Ø steel 
cable with red injected plastic cladding 
that prevents movement of the 
coupling links on the tread.

Tensioning System. Small metal chain 
ending with the tensioning rubber and 
closed tensioning hook system that 
prevents damage to the vehicle should 
the tensioning rubber break.

Tensioning Spring. Dichromate 
spring that guarantees optimum chain 
tension.

Maillon de 7 mm. Bande de 
roulement fabriquée avec un 

maillon carré en acier cimenté et 
zingué de 7 mm de large.

Corde injecté de 4 mm de Ø. 
Corde en acier de 4 mm de 

Ø avec revêtement plastique rouge 
injecté qui évite que les maillons de 
liaison ne bougent sur la bande de 
roulement.

Système de tension. Chaîne 
métallique avec extrémité 

en caoutchouc anti- déchirure et 
crochet de tension fermé qui évite 
d’endommager le véhicule en cas de 
rupture du caoutchouc 
anti-déchirure.

Ressort de tension. Ressort 
bichromé qui garantit une 

tension optimale de la chaîne.

REF. 8U790 8U795 8U796 8U797 8U798 8U799
TAILLE
MAAT
SIZE

90 100 110 120 130 140

B 26 EN-16662-1

E-7



98

E-7
(NL) Eenvoudig metalen 
montageketting met een schakel 
van 7 mm, met name ontworpen 
voor voertuigen met beperkte 
ruimte tussen de band en de 
wieldoorgang.

De duurzaamheid en veiligheid 
blijken uit de TÜV- en ÖNORM-
keurmerken, waarmee veilig rijden 
gegarandeerd wordt dankzij de 
uitstekende grip onder de zwaarste 
weersomstandigheden. 

(EN) Easy to install metal chain 
with 7 mm links specially designed 
for vehicles with limited space 
between the tyre and the wheel 
arch.

Certified for durability and safety 
under the TÜV and ÖNORM 
standards, guaranteeing safe driving 
thanks to excellent grip in the most 
adverse conditions. 

(FR) Chaîne métallique facile 
à monter avec maillon de 7 mm 
spécialement conçue pour les 
véhicules à espace réduit entre le 
pneu et le passage de roue.

Durabilité et sécurité certifiées 
par les normes TÜV et ÖNORM, 
qui garantissent une conduite sûre 
grâce à son excellente adhérence 
dans les conditions les plus difficiles.



 

9mm

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Zeer resistente plastic doos. Verzegeld 
met sticker. Lijst met bandenmaten op 
de etiketten aan de zij- en achterkant. 
Kit met reserveonderdelen en plastic 
handschoenen inbegrepen.
Maten: 285 x 290 x 75 mm

VERKOOPEENHEID
1 x 5 = KARTONNEN DOOS

Plastic box. 
Adhesive seal. 
List of measurements on side and rear 
labels.
Includes parts kit and plastic gloves.
Measurements: 285 x 290 x 75 mm.

SALE UNIT                     
1 x 5 = CARDBOARD BOX

Boîte en plastique.
Ruban adhésif. 
Liste des mesures sur les étiquettes 
latérale et contre-étiquettes.  Inclut 
un kit de rechange et des gants en 
plastique
Mesures: 285 x 290 x 75 mm.

UNITÉ VENTE
1 x 5 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Schakel van 9 mm. Profiel gemaakt 
met een vierkante schakel van verzinkt 
gecementeerd staal met een breedte 
van 9 mm.

Geïnjecteerde treklijn van 4 mm 
Ø. Stalen treklijn met een Ø van 4 
mm met geïnjecteerd rood plastic 
coating die voorkomt dat de schakels 
die verbonden zijn aan het profiel 
verschuiven. 

Spansysteem. Metalen kettinkje met 
uiteinde met spanrubber en gesloten 
spansysteem waarmee schade aan 
het voertuig wordt voorkomen als het 
spanrubber breekt.

Spanveer. Gebichromatiseerde veer 
waarmee een optimale spanning van de 
ketting gegarandeerd wordt.

9 mm chain. Tread manufactured with 
9 mm case hardened, galvanized steel 
box chain.

4 mm Ø injected cable. 4 mm Ø steel 
cable with red injected plastic cladding 
that prevents movement of the 
coupling links on the tread.

Tensioning System. Small metal chain 
ending with the tensioning rubber and 
closed tensioning hook system that 
prevents damage to the vehicle should 
the tensioning rubber break.

Tensioning Spring. Dichromate 
spring that guarantees optimum chain 
tension.

Maillon de 9 mm. Bande de 
roulement fabriquée avec un 

mailloncarré en acier cimenté et zingué 
de 9 mm de large.

Corde injecté de 4 mm de Ø. 
Corde en acier de 4 mm de 

Ø avec revêtement plastique rouge 
injecté qui évite que les maillons de 
liaison ne bougent sur la bande de 
roulement.

Système de tension. Chaîne 
métallique avec extrémité 

en caoutchouc anti-déchirure et 
crochet de tension fermé qui évite 
d’endommager le véhicule en cas de 
rupture du caoutchouc 
anti-déchirure.

Ressort de tension. Ressort 
bichromé qui garantit une 

tension optimale de la chaîne.

REF. 8U920 8U930 8U940 8U950 8U960 8U970 8U980 8U990 8U995 8U996 8U997 8U998 8U999
TAILLE
MAAT
SIZE

20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140

B 26 EN-16662-1
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E-9
(NL) Eenvoudig te monteren 
metalen ketting met een schakel van 
9 mm, aanbevolen voor voertuigen 
met beperkte ruimte tussen de band 
en de wieldoorgang.

De duurzaamheid en veiligheid 
blijken uit de TÜV- en ÖNORM-
keurmerken, waarmee veilig rijden 
gegarandeerd wordt dankzij de 
uitstekende grip onder de zwaarste 
weersomstandigheden.

(EN) Easy to install metal chain 
with 9 mm links recommended for 
vehicles with limited space between 
the tyre and the wheel arch.

Certified for durability and safety 
under the TÜV and ÖNORM 
standards, guaranteeing safe driving 
thanks to excellent grip in the most 
adverse conditions. 

(FR) Chaîne métallique facile à 
monter avec maillon de 9 mm 
recommandée pour les véhicules 
à espace réduit entre le pneu et le 
passage de roue.

Durabilité et sécurité certifiées 
par les normes TÜV et ÖNORM, 
qui garantissent une conduite sûre 
grâce à son excellente adhérence 
dans les conditions les plus difficiles.



 

9mm

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Zeer resistente plastic doos. Verzegeld 
met sticker. Lijst met bandenmaten op 
de etiketten aan de zij- en achterkant. 
Kit met reserveonderdelen en plastic 
handschoenen inbegrepen.
Maten: 285 x 290 x 75 mm

VERKOOPEENHEID
1 x 5 = KARTONNEN DOOS

Plastic box. 
Adhesive seal. 
List of measurements on side and rear 
labels. Includes parts kit and plastic 
gloves.
Measurements: 285 x 290 x 75 mm.

SALE UNIT                    
1 x 5 = CARDBOARD BOX

Boîte en plastique.
Ruban adhésif. 
Liste des mesures sur les étiquettes 
latérale et contre-étiquettes.  
Inclut un kit de rechange et des gants 
en plastique
Mesures: 285 x 290 x 75 mm.

UNITÉ VENTE
1 x 5 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Schakel van 9 mm. Profiel gemaakt 
met een vierkante schakel van verzinkt 
gecementeerd staal met een breedte 
van 9 mm.

Geïnjecteerde treklijn van 4 mm 
Ø. Stalen treklijn met een Ø van 4 
mm met geïnjecteerd rood plastic 
coating die voorkomt dat de schakels 
die verbonden zijn aan het profiel 
verschuiven. 

Spansysteem. Metalen kettinkje met 
uiteinde met spanrubber en gesloten 
spansysteem waarmee schade aan 
het voertuig wordt voorkomen als het 
spanrubber breekt.

9 mm chain. Tread manufactured with 
9 mm case hardened, galvanized steel 
box chain.

4 mm Ø injected cable. 4 mm Ø steel 
cable with red injected plastic cladding 
that prevents movement of the 
coupling links on the tread.

Tensioning System. Small metal chain 
ending with the tensioning rubber and 
closed tensioning hook system that 
prevents damage to the vehicle should 
the tensioning rubber break.

Maillon de 9 mm. Bande de 
roulement fabriquée avec un 

maillon carré en acier cimenté et 
zingué de 9 mm de large.

Corde injecté de 4 mm de Ø. 
Corde en acier de 4 mm de 

Ø avec revêtement plastique rouge 
injecté qui évite que les maillons de 
liaison ne bougent sur la bande de 
roulement.

Système de tension. Chaîne 
métallique avec extrémité 

en caoutchouc anti- déchirure et 
crochet de tension fermé qui évite 
d’endommager le véhicule en cas de 
rupture du caoutchouc 
anti-déchirure.

REF. 8U920E 8U930E 8U940E 8U950E 8U960E 8U970E 8U980E 8U990E 8U995E 8U996E 8U997E 8U998E 8U999E
TAILLE
MAAT
SIZE

20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140

B 26 EN-16662-1

E-9 NEO
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E-9 NEO

(NL) Het op basis van ons 
populaire E-9-model ontwikkelde 
NEO-model is het boegbeeld van 
betaalbare metalen sneeuwkettingen 
vanwege de bestendigheid, 
duurzaamheid en betrouwbaarheid 
ervan, wat gewaarborgd wordt door 
TÜV en ÖNORM.

Hij is vervaardigd met een schakel 
van 9 mm, voor voertuigen met 
beperkte ruimte tussen de band en 
de wieldoorgang.

(NL) Developed from our 
popular E-9 model, the NEO is a 
benchmark for economically priced 
metal chains through its resistance, 
durability and reliability endorsed 
TÜV and ÖNORM.

Manufactured with a 9 mm links for 
vehicles with limited space between 
the tyre and the wheel arch.

(FR) Développé à partir de notre 
modèle populaire E-9, le modèle 
NEO est la référence pour les 
chaînes métalliques économiques 
grâce à sa résistance, sa durabilité et 
sa fiabilité, approuvées par TÜV et 
ÖNORM.

Fabriquée avec le maillon de 9 mm 
pour les véhicules à espace réduit 
entre le pneu et le passage de roue.



 

16mm

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

NYLON TAS.  Ontwerp afgedrukt. 
Verzegelde rits met plastic flens. 
Ingevoegd etiket met lijst met 
toepassingen en streepjescode.
Kit met reserveonderdelen en plastic 
handschoenen inbegrepen.
Maten: 350 x 350 x 75 mm

VERKOOPEENHEID
1 x 1 = KARTONNEN DOOS

Nylon bag. 
Printed design. 
Zip fastened with plastic tie. Inserted 
label with list of applications and bar 
code. Includes parts kit and plastic 
gloves. 
Measurements: 350 x 350 x 75 mm.

SALE UNIT        
1 x 1 = CARDBOARD BOX

Housse en nylon. 
Dessin imprimé. Fermeture Eclair 
scellée avec bride en plastique. 
Étiquette insérée avec liste des 
applications et des codes- barres. 
Inclut un kit de rechange et des gants 
en plastique.
Mesures: 350 x 350 x 75 mm.

UNITÉ VENTE 
1 x 1 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Schakel van 16 mm. Profiel gemaakt 
met een vierkante schakel van verzinkt 
gecementeerd staal met een breedte 
van 16 mm.

Geïnjecteerde treklijn van 6 mm Ø. 
Stalen treklijn met een Ø van 6 mm 
met geïnjecteerd rood plastic coating die 
voorkomt dat de schakels die verbonden 
zijn aan het profiel verschuiven.

Spansysteem. Metalen kettinkje met 
uiteinde met spanrubber en gesloten 
spansysteem waarmee schade aan 
het voertuig wordt voorkomen als het 
spanrubber breekt.

Dubbele spanveer. Twee 
gebichromatiseerde veren waarmee 
een optimale spanning van de ketting 
gegarandeerd wordt.

16 mm chain. Tread manufactured with 
16 mm case hardened, galvanized steel 
box chain.

6 mm diameter injected cable. 6 
mm diameter steel cable with red 
injected plastic cladding that prevents 
movement of the coupling links on the 
tread.

Tensioning System. Small metal chain 
ending with the tensioning rubber and 
closed tensioning hook system that 
prevents damage to the vehicle should 
the tensioning rubber break.

Double tensioning spring. Two 
dichromate springs that guarantee 
optimum chain tension.

Maillon de 16 mm. Bande de 
roulement fabriquée avec un 

maillon carré en acier cimenté et 
zingué de 16 mm de large.

Corde injecté de 6 mm Ø. 
Corde en acier de 6 mm Ø avec 

revêtement plastique rouge injecté 
qui évite que les maillons de liaison ne 
bougent sur la bande de roulement.

Système de tension. Chaîne 
métallique avec extrémité 

en caoutchouc anti-déchirure et 
crochet de tension fermé qui évite 
d’endommager le véhicule en cas de 
rupture du caoutchouc 
anti- déchirure.

Double ressort de tension. 
Deux ressorts bichromés qui 

garantissent une tension optimale de la 
chaîne.

REF. 8T360E 8T370E 8T380E 8T390E 8T400E 8T410E 8T450E 8T460E 8T470E 8T480E 8T490E
TAILLE
MAAT
SIZE

360 370 380 390 400 410 450 460 470 480 490

B 26 EN-16662-1
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4x4
(NL) Ketting met vierkante schakel 
van 16 mm, ontworpen om veiligheid 
en grip van 4x4 voertuigen, 
bestelwagens en vrachtwagens 
te garanderen onder extreme 
weersomstandigheden.

Eenvoudig te monteren en 
gecertificeerde duurzaamheid door 
de TÜV- en ÖNORM-keurmerken.

(EN) Chain with 16 mm links 
designed to ensure safety and grip 
for 4x4 vehicles, vans and light 
lorries in extreme conditions.

Easy to install with certified 
durability under the TÜV and 
ÖNORM standards.

(FR) Chaîne à maillons de 16 mm 
conçue pour assurer la sécurité 
et l’adhérence des véhicules 4x4, 
fourgonnettes et camions légers 
dans des conditions extrêmes.

Montage simple et durabilité 
certifiée par les normes TÜV et 
ÖNORM.



 

SUVRecommandée pour
Aanbevolen voor SUV´s 
Recommended for 13mm

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Nylon tas.  Ontwerp afgedrukt. 
Verzegelde rits met plastic flens. 
Ingevoegd etiket met lijst met 
toepassingen en streepjescode.
Kit met reserveonderdelen en plastic 
handschoenen inbegrepen.
Maten: 350 x 350 x 75 mm

VERKOOPEENHEID
1 x 1 = KARTONNEN DOOS

Nylon bag. 
Printed design. 
Zip fastened with plastic tie. 
Inserted label with list of applications 
and bar code. Includes parts kit and 
plastic gloves.
Measurements: 350 x 350 x 75 mm.

SALE UNIT
1 x 1 = CARDBOARD BOX

Housse en nylon. 
Dessin imprimé. Fermeture Eclair 
scellée avec bride en plastique. 
Étiquette insérée avec liste des 
applications et des codes- barres. 
Inclut un kit de rechange et des gants 
en plastique.
Mesures: 350 x 350 x 75 mm.

UNITÉ VENTE 
1 x 1 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Schakel van 13 mm. Profiel gemaakt 
met een vierkante schakel van verzinkt 
gecementeerd staal met een breedte 
van 13 mm.

Geïnjecteerde treklijn van 6 mm 
Ø. Stalen treklijn met een Ø van 6 
mm met geïnjecteerd rood plastic 
coating die voorkomt dat de schakels 
die verbonden zijn aan het profiel 
verschuiven.

Spansysteem. Metalen kettinkje met 
uiteinde met spanrubber en gesloten 
spansysteem waarmee schade aan 
het voertuig wordt voorkomen als het 
spanrubber breekt.

13 mm chain. Tread manufactured with 
13 mm case hardened, galvanized steel 
box chain.

6 mm diameter injected cable. 6 
mm diameter steel cable with red 
injected plastic cladding that prevents 
movement of the coupling links on the 
tread.

Tensioning System. Small metal chain 
ending with the tensioning rubber and 
closed tensioning hook system that 
prevents damage to the vehicle should 
the tensioning rubber break.

Maillon de 13 mm. Bande de 
roulement fabriquée avec un 

maillon carré en acier cimenté et 
zingué de 13 mm de large.

Corde injecté de 6 mm Ø. 
Corde en acier de 6 mm Ø avec 

revêtement plastique rouge injecté 
qui évite que les maillons de liaison ne 
bougent sur la bande de roulement.

Système de tension. Chaîne 
métallique avec extrémité 

en caoutchouc anti-déchirure et 
crochet de tension fermé qui évite 
d’endommager le véhicule en cas de 
rupture du caoutchouc 
anti- déchirure.

REF. 8T360E 8T370E 8T380E 8T390E 8T400E 8T410E 8T450E 8T460E 8T470E 8T480E 8T490E
TAILLE
MAAT
SIZE

360 370 380 390 400 410 450 460 470 480 490

4x4 NEO
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4x4 NEO

(NL) Het op basis van ons populaire 
4x4-model ontwikkelde NEO-model 
is het boegbeeld van betaalbare 
sneeuwkettingen vanwege de 
bestendigheid, duurzaamheid 
en betrouwbaarheid ervan, wat 
gewaarborgd wordt door TÜV en 
ÖNORM.

Eenvoudig metalen montageketting 
met een schakel van 13 mm, met 
name ontworpen voor SUV´s en 
Crossover voertuigen.

(EN) Developed from our 
popular 4x4 model, the NEO is a 
benchmark for economically priced 
metal chains through its resistance, 
durability and reliability endorsed by 
TÜV and ÖNORM. 

Easy to install metallic chain with 13 
mm links specially designed for SUV 
and Crossover vehicles.

(FR) Développé à partir de notre 
modèle 4x4 populaire, le modèle 
NEO est la référence des chaînes 
économiques pour sa résistance, sa 
durabilité et sa fiabilité approuvées 
par TÜV et ÖNORM.

Chaîne métallique facile à assembler 
avec maillon de 13 mm spécialement 
conçue pour les véhicules SUV et 
Crossover.



 

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

RAFFIA TAS. Ontwerp afgedrukt. 
Vastgenaaide handgrepen voor 
beter hanteren. Ingevoegd etiket 
met lijst met toepassingen en 
streepjescode. Nylon koord waarmee 
de tas snel kan worden geopend 
en gesloten. Inbegrepen: Kit met 
reserveonderdelen.

VERKOOPEENHEID
1 x 1 = RAFFIA TAS

Raffia bag. Printed design. 
Stitched handles for easy handling. 
Label inserted with list of applications 
and bar code. 
Nylon cord around the top of the bag 
with rapid open/close system.   
Includes parts kit.

SALE UNIT             
1 x 1 = RAFFIA BAG

Housse en rafia. Dessin imprimé. 
Anses cousues pour un meilleur 
maniement. Étiquette insérée avec 
liste des applications et code-barres. 
Cordon en nylon à l’ouverture de la 
housse avec système d’ouverture et 
fermeture rapide. Inclut un kit de 
rechange.

UNITÉ DE VENTE
1 x 1 = HOUSSE EN RAFIA

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Zeer bestendige schakel. Ruitvormig 
profiel, vervaardigd met vierkante 
schakels van 20 mm of 22,5 mm 
(naargelang de afmetingen). Speciaal 
staal met gegalvaniseerde afwerking.

Laterale ketting. Binnenste en buitenste 
ketting vervaardigd met gegalvaniseerd 
stalen schakels van 18,5 mm.

Spansysteem. Spanner met een 
bevestigingshaak waarmee de 
sneeuwketting maximaal kan worden 
gespannen.

Rubberen spanner. Elastische spanner 
voor bevestiging van de ketting. 
Daarmee kan de spanning van de 
ketting worden vergroot en kan 
bovendien het overtollige deel van de 
ketting worden vastgemaakt.

High resistance chain. Diamond-
shaped tread manufactured with 20 
mm, or 22.5 mm chains (depending 
on size). Special steel with galvanized 
finish.

Lateral Chain. Interior and exterior 
chains manufactured, from 18.5 mm 
galvanized steel.

Tensioning System. Tensioning 
lever with tensioning hook enabling 
maximum tightening of the snow chain.

Elastic rubber tensor. Elastic rubber 
tensor used to fit the chain, increasing 
the chain tension as well as fixing the 
surplus chain.

Chaînon spécial haute 
résistance. Bande de roulement 

en losange fabriquée avec un maillon 
de 20 mm o 22,5 mm (en fonction de 
la taille). Acier spécial avec extrémité 
galvanisée

Chaîne latérale. Chaîneintérieure 
et extérieure fabriquée avec des 

maillons en acier galvanisé de 18,5 mm.

Système de tension. Levier de 
tension avec crochet de fixation 

qui permet une tension maximale de la 
chaîne neige.

Tendeur élastique en 
caoutchouc. Tendeur élastique 

en caoutchouc pour la fixation de la 
chaîne. Permet d’augmenter la tension 
de la chaîne en plus de fixer le restant 
de chaîne.

REF. 8X570 8X575 8X580 8X590 8X595 8X600 8X610 8X615 8X620 8X630 8X650 8X660 8X670 8X820 8X830
TAILLE
MAAT
SIZE

570 575 580 590 595 600 610 615 620 630 650 660 670 820 830

V 5119:2021B 26
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(NL) De metalen ketting voor 
professionals is ontworpen voor alle 
soorten vrachtwagens en bussen.

Hij is vervaardigd met zeer 
bestendige schakels conform 
de TÜV- en ÖNORM-
keurmerken, die bestendigheid 
en betrouwbaarheid op de weg 
garanderen.

(EN) The metal chain for 
professional use, designed for all 
types of lorries and buses. 

Manufactured with high resistance 
links in accordance with the TÜV 
and ÖNORM standards which 
guarantee resistance and reliability 
on the road.

(FR) La chaîne métallique 
professionnelle, conçue pour tous 
les types de camions et d’autobus.

Fabriquée avec des maillons à haute 
résistance selon les normes TÜV 
et ÖNORM qui garantissent sa 
résistance et sa fiabilité sur la route.

E-3000



 

Cadenas 
textiles

Textile 
chains

Chaînes 
textiles

Voiture de tourisme  · Personenwagens · Car

Monospace · MPV´s · Minivan

Bus · Bussen · Bus

Fourgonnettei
Bestelwagen 
Van

Camion léger
Lichte vrachtwagen
Light truck

SUV

Camion
Vrachtwagen  
Truck

4x4

Camion lourd
Zware vrachtwagen 
Heavy truck
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(NL) Door de groeiende vraag naar 
eenvoudig te monteren en zeer 
betrouwbare sneeuwkettingen op de 
markt is de textielhoes het belangrijkste 
aanvullende product naast de 
conventionele metalen sneeuwketting. 

Dit nieuwe product is zeer bestendig, 
zelfs voor MPV´s, en biedt extra 
rijcomfort doordat trillingen worden 
voorkomen.

Ze zijn met name geschikt voor alle 
voertuigen die, om diverse redenen, 
geen gebruik kunnen maken van 
metalen kettingen.

(EN) Due to the growing market 
demand for easy to fit and highly 
reliable snow chains, the textile cover 
is becoming the most important 
complementary product to 
conventional metal snow chains.

This new product is highly resistant, 
even when fitted to minivans, offering 
extra driving comfort due to the 
absence of vibrations. 

These covers are particularly indicated 
for all vehicles that, for diverse reasons, 
cannot use metal chains

(FR) La demande croissante des 
chaînes neige à montage facile et 
haute fiabilité sur le marché fait de 
la gaine textile le principal produit 
complémentaire de la chaîne métallique 
conventionnelle.

Ce nouveau produit offre une grande 
résistance même avec des monospaces 
et un confort supplémentaire pour la 
conduite car il évite les vibrations.

Elles sont tout particulièrement 
conseillées pour tous les véhicules 
qui ne permettent pas l’utilisation de 
chaînes métalliques, quelle qu’en soit la 
raison.

EN-16662-1B 26EN-16662-1



 

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

NYLON TAS. Kaart aan de voorzijde 
met daarop het productontwerp. 
Kaart aan de achterzijde met daarop 
productinformatie. Verzegelde rits met 
plastic flens. Ingevoegd etiket aan de 
zijkant met lijst met toepassingen en 
streepjescode.
Inbegrepen: plastic handschoenen.
Maten: 250 x 230 x 70 mm

VERKOOPEENHEID
1 x 10 = KARTONNEN DOOS

Nylon bag. Cardboard front showing 
product design. Cardboard rear with 
product information Zip fastened with 
plastic tie. Label inserted on the side 
with list of applications and bar code. 
Includes plastic gloves.
Measurements: 250 x 230 x 70 mm.

SALE UNIT 
1 x 10 = CARDBOARD BOX

Housse en nylon. Carton avant avec le 
dessin du produit. Carton arrière avec 
information du produit. Fermeture 
Eclair scellée avec bride plastique. 
Étiquette insérée dans la partie latérale 
avec liste d’applications et codes-
barres. Inclut des gants en plastique.
Mesures: 250 x 230 x 70 mm.

UNITÉ VENTE
1 x 10 = CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Synthetische stof. Loopvlak 
van geweven nylon en zeer 
wrijvingsbestendige polyurethaan 
coating.

Spansysteem. Doek van enkelvoudig 
nylon met elastische spanning waarmee 
de hoes perfect over de band past.

Handgrepen. Vier handgrepen van 
versterkt nylon met drievoudige 
veiligheidsnaad waarmee de hoes beter 
te hanteren is tijdens het monteren en 
demonteren.

Voorkant voor meer zichtbaarheid. 
Voorkant gemaakt van enkelvoudig 
nylon met afdruk in kleur voor meer 
zichtbaarheid en roestvrije afwerking 
waarmee ventilatie van de band 
mogelijk is.

Synthetic Fabric. Tread manufactured 
in plaited nylon with polyurethane 
plastic covering, highly resistant to 
friction.

Tensioning System. Simple nylon 
canvas, with elastic tensor to fit the 
cover perfectly to the tyre.

Manipulation handles. Four pull 
handles made from nylon reinforced 
with triple safety stitching to enable 
easier handling of the covers when 
fitting or removing.

High visibility front. Front side 
manufactured in simple nylon with 
highly visible colored print and stainless 
rivets that allow tyre ventilation.

Tissu synthétique. Bande 
de roulement fabriquée en 

Nylon tressé et revêtu de plastique 
polyuréthane avec une grande 
résistance à la friction.

Système de tension. Bâchette 
en Nylon simple tendue par un 

élastique qui permet d’adapter la gaine 
au pneu.

Manipulation anses. Quatre 
tirettes d’anse en Nylon renforcé 

avec une triple couture de sécurité 
qui permet la meilleure manipulation 
de la gaine au cours du processus de 
montage et de démontage.

Avant haute visibilité. Avant en 
Nylon simple avec impression 

dans des couleurs haute visibilité et 
œillets inoxydables qui permettent la 
ventilation de la roue.

REF. 8ZFXS 8ZFS 8ZFA 8ZFB 8ZFC 8ZFD 8ZFE 8ZFF 8ZFG 8ZFH 8ZFI 8ZFJ 8ZFK 8ZFL1 8ZFM1 8ZFN1 8ZFO1 8ZFP1 8ZFQ1 8ZFR1 8ZFS1
TAILLE
MAAT
SIZE

XS SS A B C D E F G H I J K L1 M1 N1 O1 P1 Q1 R1 S1

EN-16662-1B 26

Fix&GoTex



2322

Fix&GoTex

(NL) Eenvoudig te monteren 
sneeuwsokken die ontworpen zijn 
voor het verbeteren van de tractie 
van het voertuig op sneeuw of ijzel. 

Bovendien nemen ze trillingen weg 
en zorgen ze voor meer rijcomfort.
Ze zijn met name bedoeld voor 
voertuigen die geen gebruik kunnen 
maken van metalen kettingen.

(EN) Easy to install textile chain 
designed to improve vehicle traction 
on snow and ice, in addition to 
eliminating vibrations to provide a 
comfortable drive.

Especially recommended for 
vehicles where metallic chains 
cannot be used. 

(FR) Chaussette textile à montage 
facile conçue pour améliorer la 
traction du véhicule sur la neige 
ou la glace, en plus d’éliminer 
les vibrations pour une conduite 
confortable.

Particulièrement indiquée pour 
les véhicules ne permettant pas 
l’utilisation de chaînes métalliques.



 

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Nylon tas. Praktische zwarte nylon tas 
met plastic handvat.
Kaart aan de voor- en achterzijde 
met gegevens over het product en 
de banden waar ze kunnen worden 
gemonteerd. 
Verzegelde rits met plastic flens.
Maten: 310 x 240 x 110 mm

VERKOOPEENHEID
Maten S, M en L: 1 x 12 = 
KARTONNEN DOOS
Maten XL en XXL: 1 x 16 = 
KARTONNEN DOOS

Nylon bag. Cardboard front showing 
product design. 
Cardboard rear with product 
information Zip fastened with plastic 
tie. Label inserted on the side with list 
of applications and bar code. Includes 
plastic gloves.
Measurements: 310 x 240 x 110 mm.

SALE UNIT       
Sizes S, M, L: 1 x 16 = CARDBOARD BOX
Sizes XL, XXL: 1 x 12 = CARDBOARD BOX

Housse en nylon. Carton avant avec le 
dessin du produit. Carton arrière avec 
information du produit. Fermeture 
Eclair scellée avec bride plastique. 
Étiquette insérée Dans la partie 
latérale avec liste des applications 
et codes-barres. Inclut des gants en 
plastique.
Mesures: 310 x 240 x 110 mm.

UNITÉ VENTE
Tailles S, M et L:  1 x 16 = CARTON
Tailles XL et XXL: 1 x 12 CARTON

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Synthetische stof. Profiel van 
hoogwaardig bestendig polyester.
Gepatenteerd TriboTec-ontwerp, 
gebaseerd op de confectie van in 
3D gevlochten ruw weefsel voor 
meer duurzaamheid en grip onder 
omstandigheden met diepe sneeuw.

Spansysteem. Elastische band met 
meer zichtbaarheid, waarmee de hoes 
perfect kan worden aangepast aan de 
band.

Synthetic Fabric with reinforced. 
Tread with reinforced stitching. 
Manufactured in plaited nylon with 
polyurethane plastic covering, highly 
resistant to friction.

Tensioning System. Simple nylon 
canvas with elastic tensor to fit the 
cover perfectly to the tyre.

Tissu synthétique avec 
renforts. Bande de roulement 

avec renforts cousus. Fabriqué en 
Nylon tressé et revêtu de plastique 
polyuréthane avec une grande 
résistance à la friction.

Système de tension. Bâchette 
en Nylon simple tendue par un 

élastique qui permet d’adapter la gaine 
au pneu.

REF. 8ZPS 8ZPM 8ZPL 8ZPXL 8ZPXXL
TAILLE
MAAT
SIZE

S M L XL XXL

EN-16662-1 B 26
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Fix&GoTex
PLUS

(NL) Sneeuwsokken die vervaardigd 
zijn uit hoogwaardige materialen, 
waardoor meer absorptie en 
grip mogelijk is en waarmee de 
efficiëntie en veiligheid voldoen aan 
het ÖNORM-keurmerk.

Eenvoudig te monteren en met 
name bedoeld voor voertuigen die 
geen gebruik kunnen maken van 
metalen kettingen, een betere 
tractie en meer rijcomfort.

(EN) Textile chain manufactured 
with high quality materials which 
allow better absorption and grip, 
ensuring efficiency and safety 
in accordance with ÖNORM 
standards.

Easy to install, especially 
recommended for vehicles where 
metallic chains cannot be used, 
offering improved traction and 
comfortable driving. 

(FR) Chaussette textile fabriquée 
avec des matériaux de haute qualité 
qui permettent une meilleure 
absorption et une meilleure 
adhérence, pour une efficacité et 
une sécurité conformes aux normes 
ÖNORM.

Facile à monter, elle est 
particulièrement indiquée pour 
les véhicules ne permettant pas 
l’utilisation de chaînes métalliques, 
pour une meilleure traction et une 
conduite confortable.



 

(NL) VERPAKKING (EN) PACKING(FR) EMBALLAGE

Nylon tas. Praktische zwarte nylon tas 
met textiel handvat.
Kaart aan de voor- en achterzijde 
met gegevens over het product en 
de banden waar ze kunnen worden 
gemonteerd. 
Verzegelde rits met plastic flens.
Maten: 450 x 370 x 110 mm

Nylon bag. Cardboard front showing 
product design. 
Cardboard rear with product 
information Zip fastened with plastic 
tie. 
Label inserted on the side with list of 
applications and bar code. Includes 
plastic gloves.
Measurements: 450 x 370 x 110 mm.

Housse en nylon. Carton avant avec le 
dessin du produit. Carton arrière avec 
information du produit. Fermeture 
Eclair scellée avec bride plastique.
Étiquette insérée Dans la partie 
latérale avec liste des applications 
et codes-barres. Inclut des gants en 
plastique.
Mesures: 450 x 370 x 110 mm.

(NL) KENMERKEN (EN) CHARACTERISTICS(FR) CARACTERISTIQUE

Synthetische stof. Profiel van 
hoogwaardig bestendig polyester.
Gepatenteerd TriboTec-ontwerp, 
gebaseerd op de confectie van in 
3D gevlochten ruw weefsel voor 
meer duurzaamheid en grip onder 
omstandigheden met diepe sneeuw.

Spansysteem. Zwarte elastische band 
waarmee de hoes perfect kan worden 
aangepast aan de band.

Synthetic Fabric with reinforced. 
Tread with reinforced stitching. 
Manufactured in plaited nylon with 
polyurethane plastic covering, highly 
resistant to friction.

Tensioning System. Simple nylon 
canvas with elastic tensor to fit the 
cover perfectly to the tyre.

Tissu synthétique avec 
renforts. Bande de roulement 

avec renforts cousus. Fabriqué en 
Nylon tressé et revêtu de plastique 
polyuréthane avec une grande 
résistance à la friction.

Système de tension. Bâchette 
en Nylon simple tendue par un 

élastique qui permet d’adapter la gaine 
au pneu.

REF. 8ZT78 8ZT80 8ZT88 8ZT90 8ZT92 8ZT94 8ZT96 8ZT98 8ZT100 8ZT102 8ZT104 8ZT106 8ZT108 8ZT110
TAILLE
MAAT
SIZE

78 80 88 90 92 94 96 98 100 102 104 106 108 110

EN-16662-1 B 26

Fix&GoTex TRUCK
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Fix&GoTex
TRUCK

(NL) Deze sneeuwsokken zijn 
ontworpen voor vrachtwagens en 
bussen en zijn vervaardigd uit zeer 
resistente materialen, waardoor de 
grip en veiligheid bij het rijden voldoen 
aan het ÖNORM-keurmerk.

Ze zijn eenvoudig te monteren en te 
hanteren en zijn met name ontworpen 
voor professionals op de weg en voor 
het gebruik als hulpmiddel bij extreme 
weersomstandigheden met sneeuw 
en ijzel.

(EN) Textile chain for lorries 
and buses, manufactured from 
high resistance materials which 
guarantee safety and grip on the 
road in accordance with ÖNORM 
standards.

Easy to handle and install, it has 
been designed for professional road 
use in extreme conditions of ice and 
snow.

(FR) Chaussette textile conçue 
pour camions et autobus, fabriquée 
avec des matériaux de haute 
résistance qui garantissent une 
adhérence et une sécurité de 
conduite selon la norme ÖNORM.

Facile à installer et à manipuler, elle 
a été conçue pour les professionnels 
de la route et son utilisation comme 
aide dans les situations extrêmes de 
neige et de glace.



 

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

7.00

12

370 I L
145 80 20 XS
145 20 XS
155 70 20
155 80 30 SS
155 30 SS
165 70 30

135 80

13

20 XS
135 20 XS
145 70 20 XS S
145 80 30 SS S
145 30 SS S
155 65 20 XS S
155 70 30 XS S
155 80 40 B S
155 40 B S
165 55 20
165 65 30 XS S
165 70 40 SS S
165 80 50 C M
165 50 C M
175 50 30
175 60 30 XS
175 65 40 SS S
175 70 50 A S
175 80 60 D M
175 60 D M
185 60 40 SS
185 65 S
185 70 50 C S
185 80 M
195 55 40 XS
195 60 50 A S
195 65 S
195 70 M
205 60 60 A S
205 65 M
205 70 M
215 60 S
225 55 S
225 60 M
235 60 M

135 65

14

S
135 80 30 A S
135 30 A S
145 65 30 SS
145 70 S
145 80 S
145 S
155 55 20
155 65 30 SS S
155 70 40 A S
155 80 50 C M
155 50 C M
165 55 S
165 60 40 SS S
165 65 40 A S
165 70 50 B S
165 75 60 D M
165 80 60 E M
165 60 E M
175 50 S
175 60 40 A S
175 65 50 B S
175 70 60 C M
175 75 70 E M
175 80 70 F M
175 70 F M

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

185 50

14

40 XS S
185 55 50 SS S
185 60 50 B S
185 65 60 C M
185 70 70 E M
185 75 360 F M
185 80 90 90 360 H L
185 90 90 360 H L
195 40 S
195 45 40 A S
195 50 S
195 55 50 A S
195 60 60 C S
195 65 70 D M
195 70 80 360 F M
195 75 360 G L
195 80 90 90 370 I L
195 90 90 370 I L
205 50 S
205 55 S
205 60 70 D M
205 65 M
205 70 90 90 360 G L
205 75 380 I L
205 80 100 100 380 J L
205 100 100 380 J L
215 40 S
215 60 M
215 65 M
215 70 100 100 370 H L
215 75 380 J L
215 80 390 L1 XL
215 390 L1 XL
225 55 M
225 60 M
225 70 L
235 60 L
235 70 XL
245 60 L
255 85 450
265 70 XL

6.50

15

390 N1 XL
7.00 400 O1 XL
7.50 450 O1 XL
8.25 470 570

10.00 460
30 9.5 410
31 10.5 460
33 10.5 78
33 12.5 480 78
35 12.5 590 90

125 80 40 A S
125 40 A S
135 70 30 A S
135 80 40 C M
135 40 C M
145 65 30 A S
145 70 S
145 80 50 D M
145 50 D M
155 60 40 A S
155 65 40 B S
155 70 50 C M
155 80 60 E M
155 60 E M
165 50 30 XS S
165 55 40 SS S
165 60 40 B S
165 65 50 C M

Maattabel Application 
list
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LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

165 70

15

M
165 75 L
165 80 70 G L
165 70 G L
175 50 40 A S
175 55 50 A S
175 60 60 C S
175 65 60 D M
175 70 70 F M
175 75 L
175 80 90 90 360 H L
175 90 90 360 H L
185 45 S
185 50 50 A S
185 55 60 B S
185 60 70 D M
185 65 80 360 E M
185 70 80 G L
185 75 L
185 80 370 J L
185 370 J L
195 45 50 SS S
195 50 60 A S
195 55 70 C M
195 60 80 E M
195 65 80 F M
195 70 90 90 370 G L
195 75 L
195 80 100 100 380 K XL
195 85 XL
195 100 100 380 K XL
200 60 M
205 40 S
205 50 70 B S
205 55 70 D M
205 60 90 90 F M
205 65 90 90 370 G L
205 70 100 100 380 I L
205 75 380 K XL
205 80 120 120 390 L1 XL
205 120 120 390 L1 XL
215 40 M
215 45 S
215 50 80 C M
215 55 M
215 60 90 90 370 G L
215 65 100 100 380 H L
215 70 110 110 380 J L
215 75 390 L1 XL
215 80 400 M1 XL
215 400 M1 XL
225 50 80 D M
225 55 100 100 F M
225 60 100 100 380 H L
225 65 L
225 70 390 K XL
225 75 400 M1 XL
225 80 450 XL
230 60 L
230 65 L
235 45 M
235 55 L
235 60 380 I L
235 65 L
235 70 130 130 400 L1 XL
235 75 410 N1 XL
245 50 M
245 60 L
245 70 XL
245 75 450 O1 XXL

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

255 45

15

M
255 55 L
255 60 400 J XL
255 65 410 L1 XL
255 70 410 N1 XL
255 75 450 P1 XXL
255 85 460
265 65 XL
265 70 450 O1 XXL
265 75 460 Q1 XXL
270 50 L
275 50 L
275 60 410 L1 XL
275 70 XXL
285 70 XXL
295 50 L1 XL
305 75 78
315 70 650
325 60 480 Q1 XXL

6.00

16

390
6.50 390
7.00 400
7.50 450
8.25 570
9.00 490 575 90

11.00 590
165 50 40
165 65 M
165 75 L
175 50 60 B S
175 55 M
175 60 60 E M
175 70 L
175 75 370 I L
175 80 370 J XL
175 370 J XL
185 50 60 C S
185 55 70 D M
185 60 80 F M
185 65 L
185 75 380 J L
185 80 110 110 380 L1 XL
185 110 110 380 L1 XL
195 40 50 SS S
195 45 60 B S
195 50 70 D M
195 55 80 E M
195 60 90 90 360 G L
195 65 100 100 370 H L
195 75 390 K XL
195 80 390 M1 XL
195 85 XL
195 390 M1 XL
205 40 60 A S
205 45 70 C S
205 50 80 D M
205 55 90 90 360 F M
205 60 100 100 370 H L
205 65 100 100 380 I L
205 70 110 110 390 K XL
205 75 400 L1 XL
205 80 400 M1 XL
205 400 M1 XL
205 85 410
215 40 70 B S
215 45 80 D M
215 50 90 90 E M
215 55 100 100 370 G L
215 60 100 100 380 I L



 

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

215 65

16

120 120 390 J XL
215 70 130 130 390 K XL
215 75 400 M1 XL
215 80 450 O1 XXL
215 85 450 Q1 XXL
215 450 O1 XXL
225 40 70 B S
225 45 90 90 D M
225 50 90 90 F M
225 55 110 110 H L
225 60 110 110 390 J L
225 65 120 120 400 K XL
225 70 130 130 400 M1 XL
225 75 410 N1 XL
235 50 100 100 G L
235 55 L
235 60 120 120 390 K XL
235 65 400 L1 XL
235 70 410 N1 XL
235 75 450 P1 XXL
235 80 450 Q1 XXL
235 85 460 S1 XXL
235 450 Q1 XXL
245 45 100 100 F M
245 50 L
245 55 120 120 J L
245 60 XL
245 70 450 O1 XXL
245 75 450 P1 XXL
245 85 78
255 35 S
255 55 130 410 M
255 60 XL
255 65 450 N1 XL
255 70 450 P1 XXL
255 75 460 R1 XXL
255 85 470 78
255 100 650
265 60 XL
265 65 450 XXL
265 70 460 Q1 XXL
265 75 470 S1 XXL
265 85 80
275 55 410 L1
275 70 470 R1 XXL
275 75 480 XXL 78
275 85 88
285 65 XXL
285 70 XXL
285 75 480 XXL 78
295 75 80
305 70 78
305 85 92
315 70 80
315 75 88
325 80 94
325 85 94
365 65 88

175 55

17

70 E M
185 60 L
185 65 L
185 70 XL
195 40 70 B S
195 45 70 D M
195 55 L
195 75 XL
205 40 70 C M
205 45 80 E M
205 50 90 90 F L

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

205 55

17

100 100 H L
205 60 110 110 390 J L
205 65 120 120 390 K XL
205 70 400 XL
205 75 XL
215 35 70 B S
215 40 80 D M
215 45 90 90 E M
215 50 100 100 G L
215 55 110 110 380 I L
215 60 110 110 390 K XL
215 65 130 130 400 L1  XL
215 70 XL
225 35 C S
225 40 M
225 45 100 100 F M
225 50 100 100 H L
225 55 120 120 390 J L
225 60 120 120 400 L1 XL
225 65 130 130 410 M1 XL
225 70 450 O1 XXL
235 40 100 100 F M
235 45 100 100 G L
235 50 120 120 I L
235 55 130 130 400 K XL
235 60 130 130 410 M1 XL
235 65 450 N1 XL
235 70 450 P1 XXL
235 75 460
235 80 470 XXL
235 85 78
245 35 90 90 E M
245 40 100 100 380 F M
245 45 110 110 H L
245 50 130 130 400 K L
245 55 130 130 410 L1 XL
245 60 XL
245 65 450 O1 XXL
245 70 460 Q1 XXL
245 75 470 S1 XXL
245 85 80
255 40 110 110 G M
255 45 120 120 H L
255 50 410 J XL
255 55 450 P1 XL
255 60 460 N1 XL
255 65 460 P1 XXL
255 70 460 S1 XXL
255 75 480 XXL
255 80 78
255 85 80
265 40 120 120 H L
265 55 XL
265 60 XXL
265 65 460 Q1 XXL
265 70 470 S1 XXL
265 75 78
265 85 88
275 35 M
275 40 130 130 K L
275 45 XL
275 55 460 N1 XL
275 60 460 P1 XXL
275 65 470 R1 XXL
275 70 480 78
275 75 78
275 80 88
285 65 480 S1 XXL
285 70 490 XXL 78
285 75 490 78

Application 
list

Maattabel Application 
list
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LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

295 70

17

78
305 65 78
305 70 80
315 70 650 88
315 80 94
325 70 88
325 75 92

8

17.5

450
8.5 450 78
9.5 470 570 80
10 570

205 65 400
205 70 410
205 75 450 XXL
215 75 450 XXL
225 75 460 XXL
235 75 470 570 XXL
245 70 470 570 XXL
245 75 570 XXL
265 70 490 575 XXL 78
275 70 78
295 75 88

7.00

18

570
7.50 460 570

12.50 660
175 60 L
195 60 110 110 L
205 40 80 F M
205 45 90 90 370 G L
205 55 L
205 60 400 XL
215 35 80 D M
215 40 90 90 F M
215 45 100 100 H L
215 50 110 110 390 K L
215 55 120 120 400 K XL
225 30 M
225 35 90 90 E M
225 40 100 100 380 G L
225 45 110 110 H L
225 50 120 120 390 J L
225 55 130 130 400 L1 XL
225 60 130 130 410 M1 XL
225 65 450 O1 XXL
235 35 M
235 40 110 110 G L
235 45 120 120 I L
235 50 130 130 400 K XL
235 55 140 410 M1 XL
235 60 450 N1 XL
235 65 460 Q1 XXL
235 80 78
245 35 110 110 G M
245 40 120 120 H L
245 45 120 120 400 J L
245 50 130 130 410 L1 XL
245 55 XL
245 60 450 P1 XXL
245 75 78
255 30 M
255 35 110 110 G M
255 40 120 120 I L
255 45 130 130 400 K XL
255 50 XL
255 55 450 N1 XL
255 60 460 P1 XXL
255 65 XXL
255 70 470 XXL

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

265 35

18

H L
265 40 130 130 J L
265 45 140 140 410 L1 XL
265 55 XXL
265 60 470 Q1 XXL
265 65 480 XXL
265 70 480 XXL 78
265 75 80
275 35 130 130 K L
275 40 140 140 L1 L
275 45 450 L1 XL
275 50 XL
275 60 470 R1 XXL
275 65 480 XXL
275 70 490 570 78
275 75 88
285 30 120 120 G M
285 35 130 130 L
285 40 450 XL
285 50 460 Q1 XL
285 55 480 S1 XXL
285 60 480 S1 XXL
285 65 480 78
285 70 80
285 75 88
295 30 130 130
295 65 78
295 70 88
295 75 90
305 60 78
305 65 80
305 70 88
315 60 78
325 60 80
325 65 88
335 80 660 94
365 70 660 94

155 70

19

100 100 380 K XL
175 60 110 110 380 K XL
205 55 130 130 400 L1 XL
215 35 F M
215 55 400
225 35 100 100 G L
225 40 110 110 I L
225 45 120 120 400 K XL
225 50 XL
225 55 130 130 410 N1 XL
235 35 110 110 G L
235 40 120 120 J L
235 45 130 130 400 L1 XL
235 50 450 M1 XL
235 55 450 O1 XL
235 65 460 R1 XXL
245 30 110 110 F M
245 35 120 120 H L
245 40 130 130 J L
245 45 130 130 410 L1 XL
245 50 140 140 450 M1 XL
245 55 450 P1 XL
255 30 120 120 H L
255 35 130 130 I L
255 40 130 130 410 L1 XL
255 45 450 M1 XL
255 50 460 N1 XL
255 55 460 P1 XXL
255 60 470 S1 XXL
255 65 480 XXL
265 30 G L
265 35 130 130 400 K L



 

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

265 40

19

450 M1 XL
265 45 140 140 450 O1 XL
265 50 460 O1 XXL
265 55 470 Q1 XXL
275 30 120 120 H L
275 35 410 L1 XL
275 40 140 140 450 L1 XL
275 45 460 N1 XL
275 50 460 Q1 XXL
275 55 470 R1 XXL
275 65 78
285 30 140 140 L
285 35 140 140 L
285 40 460 XL
285 45 460 O1 XL
285 60 78
295 35 140 140 450 XXL
295 40 460 XXL
295 45 470 Q1 XXL
305 30 N1 XXL
305 70 90

8

19.5

570
9 80

9.5 580
225 75 78
245 70 575 78
245 75 80
255 70 80
265 70 575 88
265 75 90
275 70 650 88
275 75 90
285 70 650 90
285 75 92
305 70 590 92
425 55 670 94
435 50 615
445 45 615
445 65 100

6.50

20

570
7.00 570
7.50 575
8.25 580 94
9.00 595 98
9.50 98

10.00 610 102
11.00 620

12 80 610
12.00 630 106
12.50 610

13 80 670
13.00 820
14.00 830
14.50 670

35 12.5 580 90
175 55 110 110 390 K XL
195 50 390 M1
195 55 120 120 400 N1 XL
225 30 110 110 G L
225 35 120 120 I L
225 40 120 120 400 K XL
225 70 78
225 90 90
235 30 110 110 H L
235 35 120 120 400 K L
235 40 140 140 410 L1 XL
235 45 140 140 410 O1 XL
235 50 140 140 450 P1 XXL

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

235 55

20

460 Q1 XXL
235 60 470 S1 XXL
245 30 120 120 H L
245 35 130 130 400 K L
245 40 410 L1 XL
245 45 450 P1 XL
245 50 460 P1 XXL
245 70 80
255 30 120 120 I L
255 35 410 J XL
255 40 450 L1 XL
255 45 450 N1 XL
255 50 460 Q1 XXL
255 55 470 S1 XXL
255 60 480 S1 XXL
255 90 94
265 30 130 130 400 K XL
265 35 140 140 410 L1 XL
265 40 140 140 450 O1 XL
265 45 460 P1 XXL
265 50 470 Q1 XXL
265 60 78
275 30 140 140 L
275 35 140 140 450 L1 XL
275 40 460 N1 XL
275 45 460 P1 XXL
275 50 480 S1 XXL
275 55 480 XXL
275 60 480 78
275 65 80
275 80 94
285 30 140 140 L1 L
285 35 O1 XL
285 40 460 P1 XXL
285 45 470 Q1 XXL
285 50 480 S1 XXL
285 55 490 78
285 60 80
285 65 88
295 30 450 L1 XXL
295 35 460 N1 XL
295 40 470 P1 XL
295 45 480 Q1 XXL
295 50 XXL
295 60 78
305 30 XXL
305 35 470 N1 XXL
305 55 580 78
305 60 88
315 35 470 P1 XXL
320 70 660 94
325 50 78
325 60 90
335 80 610 98
355 80 620 100
365 80 820 104
365 85 820 106
375 75 670 100
395 85 830 110
405 70 100

245 35

21

410 L1 XL
245 40 140 140 450 P1 XL
245 45 460 Q1 XL
255 30 140 140 410 L1 XL
255 35 450 L1 XL
255 40 N1 XL
255 50 XXL
265 35 450 M1 XL
265 40 460 O1 XXL

Maattabel Application 
list
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LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

265 45

21

470 S1 XXL
275 30 450 M1 XL
275 35 O1 XL
275 40 470 Q1 XXL
275 45 480 R1 XXL
275 50 480 S1 XXL
285 30 140 140 450 XL
285 35 460 N1 XL
285 40 480 R1 XXL
285 45 490 S1 XXL
295 35 470 XL
295 40 480 R1 XXL
315 35 480 Q1 XXL
315 40 490 S1 XXL
325 30 480 XXL

11.00

22

630
245 30 140 140 410 M1 XL
245 35 450 N1 XXL
255 30 140 140 450 N1 XL
265 30 450 P1 XXL
265 35 460 Q1 XXL
265 40 470 S1 XXL
275 35 470 Q1 XXL
275 40 480 S1 XXL
275 45 XXL
275 55 80
285 30 460 P1 XXL
285 35 470 R1 XXL
285 40 480 S1 XXL
285 45 490 78
285 50 78
295 25 460 XXL
295 30 470 P1 XXL
295 35 480 R1 XXL
295 40 490 S1 XXL
305 45 490 78
315 30 480 Q1 XXL
325 35 490 S1 XXL
325 40 78
325 50 88

8

22.5

580
9 580 94

10 600 96
11 610 98
12 670 106
13 75 670
13 630
15 820

225 70 88
225 80 94
235 75 92
235 80 94
245 70 92
245 75 94
245 80 94
255 60 88
255 70 650 94
255 75 94
255 80 94
265 65 92
265 70 94
265 75 94
275 70 590 94
275 75 94
275 80 600 96
275 85 98
285 60 595 92
285 70 94

LARGEUR
BREEDTE
WIDTH

PROFIL
PROFIEL
PROFILE

JANTE
VELG

WHEEL RIM
E-7 E-9

E-9 NEO
4x4

4x4 NEO
TRUCK
E-3000 FIX&GO FIX&GO 

PLUS
FIX&GO 
TRUCK

285 75

22.5

96
285 80 610 98
295 60 590 92
295 70 600 94
295 75 600 96
295 80 670 98
305 60 600 94
305 70 600 96
305 80 100
305 85 102
315 60 600 94
315 70 610 96
315 75 620 98
315 80 620 100
320 80 102
335 80 104
355 50 600
360 80 108
365 70 102
365 80 110
375 90 110
385 55 670 94
385 65 820 100
385 70 820
425 55 98
425 65 820 106
445 50 96
445 55 100
445 65 830 108
445 80 110
455 45 94
455 50 98
455 55 100
495 45 96

9.50

24

600
10.00 630
11.20 670
275 50 88
295 35 78
295 40 78
300 70 610 98
305 35 78
315 35 78
315 75 102
320 70 820 100
320 75 102
340 85 820
405 70 820
420 70 110
440 65 830

11

24.5

670 104
275 80 100
285 70 98
285 75 98
285 80 100
295 75 100
305 75 620 102
315 75 620 104



 

(FR) Garantie des produits Snovit
Les produits Snovit bénéficient d’une garantie légale de 
deux ans contre les non-conformités en vertu des lois 
de protection du consommateur du pays dans lequel la 
vente a lieu.
Conformément à la législation en vigueur, les 
consommateurs ont, entre autres, le droit d’obtenir du 
vendeur, et si les conditions légales sont remplies, du 
fabricant, la réparation ou le remplacement gratuit des 
produits révélant un défaut de conformité, à condition 
que ce défaut existait lors de la livraison du produit et ne 
résulte pas de son utilisation incorrecte, dans les 24 mois 
après sa livraison. 
Qu’est-ce qu’un défaut de conformité?
Un produit peut faire l’objet d’une réclamation si:

•	 Il ne convient pas aux utilisations auxquelles les 
produits du même type sont habituellement 
destinés.

•	 Il n’est pas conforme à la description donnée par le 
vendeur et ne possède pas les qualités du produit 
que le vendeur a présenté au consommateur sous la 
forme d’un échantillon ou d’un modèle.

•	 Il ne présente pas la qualité et les performances 
habituelles d’un produit du même type auxquelles 
le consommateur et l’utilisateur peuvent 
raisonnablement s’attendre, compte tenu de 
la nature du produit et, le cas échéant, des 
déclarations publiques sur les caractéristiques 
spécifiques des produits faites par le vendeur, le 
producteur ou son représentant, notamment dans la 
publicité ou l’étiquetage.

•	 Il ne convient pas à un usage particulier demandé 
par le consommateur lorsqu’il l’a porté à la 
connaissance du vendeur au moment de la 
conclusion du contrat, à condition que le vendeur 
ait accepté que le produit soit adapté à cet usage.

Comment et quand le consommateur peut-il faire valoir 
les droits conférés par la garantie légale?
Le consommateur peut faire valoir les droits découlant 
de la garantie légale pour défaut de conformité 
existant au moment de la livraison du produit et dont la 
manifestation a lieu dans les 24 mois suivant la livraison 
du produit. Sauf preuve d’une utilisation incorrecte, 
après analyse technique préalable, il est présumé que 
tout défaut de conformité constaté dans les 6 mois 
suivant la livraison du produit existait déjà au moment de 
la livraison, sauf si cette présomption est incompatible 
avec la nature du produit ou la nature du défaut de 
conformité. Les consommateurs peuvent bénéficier de 
la garantie légale dans la mesure où ils peuvent prouver 
l’achat du produit (par exemple, par facture ou ticket 
d’achat).
Quelle est la procédure à suivre en cas de défaut de 
conformité?
Lorsque le client ou l’utilisateur final a connaissance 
d’un défaut de conformité d’un produit Snovit, il peut 
contacter le distributeur ou le vendeur auprès duquel il 
a acheté le produit afin de faire valoir ses droits en vertu 
des lois en vigueur.
Notre Service Clients vérifiera les réclamations des 
distributeurs, des vendeurs et des clients finaux, si les 
conditions prévues par la loi en vigueur sur la protection 
des consommateurs sont remplies. Si le problème 
demande un diagnostic technique pour déterminer s’il y a 
un défaut de conformité, une procédure de réclamation 
sera ouverte sur la base de la demande d’informations 
(généralement l’image du produit non conforme), qui 
peut inclure le retrait du produit pour un contrôle.
S’il est établi que les conditions prévues par la loi 
applicable sont remplies, le client a le droit de faire 
réparer ou remplacer gratuitement le produit non 
conforme par Snovit, sauf si la réparation demandée 
est objectivement impossible ou disproportionnée par 
rapport à l’autre, compte tenu de la valeur du produit, 
de la nature de la non-conformité et de la possibilité 
d’appliquer une réparation alternative sans inconvénient 
majeur pour le client.

(NL) Garantie Snovit producten
Voor de producten van Snovit geldt een wettelijke 
garantie van twee jaar voor gebreken aan overeenkomst, 
conform de wetgeving inzake consumentenbescherming 
van het land waar de verkoop plaatsvindt.
Volgens de geldende regelgeving heeft de consument 
onder meer het recht om aan de verkoper, en indien aan 
de wettelijke voorwaarden is voldaan, aan de fabrikant 
gratis herstel of vervanging te eisen van producten die 
gedurende 24 maanden na levering een gebrek aan 
overeenstemming vertonen, mits dat gebrek bestond 
op het tijdstip van levering van het product en niet het 
gevolg is van een onjuist gebruik ervan.
Wat is een gebrek aan overeenkomst?
Er kan een klacht over een product worden ingediend als:

•	 Het niet geschikt is voor de doeleinden waarvoor 
soortgelijke producten gewoonlijk bestemd zijn.

•	 Het niet voldoet aan de door de verkoper gegeven 
beschrijving en het niet de kwaliteiten heeft dat de 
verkoper aan de consument heeft voorgesteld in de 
vorm van een monster of model.

•	 Het niet de gebruikelijke kwaliteit en prestaties 
heeft van een soortgelijk product die de consument 
en de gebruiker redelijkerwijs mogen verwachten, 
rekening houdend met de aard van het product en, 
in voorkomend geval, met de door de verkoper, 
producent of diens vertegenwoordiger, met name 
in reclame of etikettering, openbare mededelingen 
over de specifieke productkenmerken.

•	 Het niet geschikt is voor een door de consument 
vereist bijzonder gebruik als hij dit bij het sluiten van 
de overeenkomst aan de verkoper kenbaar heeft 
gemaakt, mits de verkoper heeft aanvaard dat het 
product voor dat doel geschikt is.

Hoe en wanneer kan de consument aanspraak maken 
op de rechten die geboden worden door de wettelijke 
garantie?
Een consument kan rechten ontlenen aan de wettelijke 
garantie voor elk gebrek aan overeenstemming dat 
bestaat bij de levering van het product en dat blijkt 
binnen 24 maanden na levering van het product. 
Tenzij het tegendeel wordt bewezen en na een 
voorafgaande technische analyse, wordt elk gebrek aan 
overeenstemming dat binnen zes maanden na de levering 
van het product blijkt, geacht te hebben bestaan op het 
tijdstip van levering, tenzij dit vermoeden onverenigbaar 
is met de aard van het product of met het gebrek aan 
overeenstemming. Consumenten kunnen gebruik maken 
van de wettelijke garantie als zij de aankoop van het 
product kunnen aantonen (met bijvoorbeeld een factuur 
of aankoopbewijs).
Wat is de procedure bij gebrek aan overeenstemming?
Als de uiteindelijke consument of gebruiker een gebrek 
aan overeenstemming in een snovit-product ontdekt, 
kan hij contact opnemen met de dealer of verkoper van 
wie hij het product heeft gekocht om zijn wettelijke 
rechten uit te oefenen volgens de geldende wetgeving.
Onze klantenservice gaat bij klachten van dealers, 
verkopers en eindgebruikers na of aan de voorwaarden 
van de bestaande wet inzake consumentenbescherming 
is voldaan. Als er een technische diagnose nodig 
om te bepalen of er sprake is van een gebrek aan 
overeenstemming, wordt een klachtenprocedure ingeleid 
op basis van een verzoek om informatie (gewoonlijk een 
afbeelding van het niet-conforme product). Het kan zijn 
dat het product daarvoor voor beoordeling kan worden 
teruggenomen.
Indien wordt vastgesteld dat aan de voorwaarden van de 
geldende wet is voldaan, heeft de klant recht op kosteloze 
reparatie of vervanging van het niet-conforme product 
door snovit, tenzij de gevraagde vorm van genoegdoening 
objectief onmogelijk of buiten verhouding is ten opzichte 
van de andere. Daarbij wordt rekening gehouden met 
de waarde van het product, de aard van het gebrek aan 
overeenstemming en de mogelijkheid om een alternatieve 
vorm van genoegdoening toe te passen zonder grote 
overlast voor de klant. 

(EN) Snovit Product Guarantee
Snovit products are all supplied with a two-year legal 
guarantee of conformity under the terms of consumer 
protection laws in the country of sale.
In accordance with current legislation, consumers have 
the right to obtain from the seller, and where applicable 
the manufacturer, the repair or free replacement of any 
products which show a lack of conformity with standards 
and specifications within 24 months from product 
delivery, always provided the non-conformity existed 
when the product arrived and there is no evidence of 
misuse. 
What is a lack of conformity?  
Claims can be made against a product under the 
following circumstances: 

• It is not suitable for the normal uses for which this 
type of product is designed.  

•	 It does not conform with the description supplied by 
the seller and does not possess the product qualities 
which the seller presented to the consumer either in 
demonstration or according to model specifications.  

•	 It does not exhibit the quality and performance 
of a product of this type which the consumer and 
user may reasonably expect, taking into account 
both the nature of the product and, where 
applicable, all published declarations on the specific 
characteristics of the product as made by the 
retailer, the manufacturer or their representatives, 
in particular through advertising or labelling.

•	 It is not suitable for any special purpose required 
by the consumer when this was made known to the 
seller prior to the sale agreement and where the 
latter had declared the product to be suitable for 
the said use.

How and when may the consumer execute the rights 
defined under the legal guarantee? 
A consumer may claim the rights deriving from a 
legal guarantee through lack of conformity existing at 
the time of delivery of the product or that exhibited 
up to 24 months from delivery of the same. Except 
in the case of misuse, after examination by qualified 
technical personnel, it may be assumed that any lack 
of conformity exhibited during the 6 months following 
delivery already existed at the time of delivery, except 
where this assumption is incompatible with the nature 
of the product or the type of non-conformity. All 
consumers may benefit from the legal guarantee 
provided they can produce proof of purchase of the item 
(through an invoice or receipt for example). 
What is the procedure to follow in the event of a lack of 
conformity? 
Should the customer or end user become aware of a 
lack of conformity in a Snovit product, they should 
immediately contact the retailer or distributor from 
whom they purchased the item in order to claim their 
legal rights in accordance with current legislation.
Our Customer Service Department will verify whether 
complaints received from distributors, retailers and end 
users comply with the terms and conditions defined 
under existing consumer protection laws. If the issue 
requires a technical analysis to determine whether a 
lack of conformity exists, a complaints procedure will be 
opened based on a request for information (generally 
an image of the non-conforming product), which may 
include the withdrawal of the product for inspection.
If it is determined that the conditions specified under 
current Law are met, the customer will then have the 
right to demand repair or free replacement from Snovit 
of the non-conforming product, except where the 
form of rectification requested is objectively impossible 
or disproportionate, taking into account the value of 
the product and the possibility of implementing an 
alternative remedy without further inconvenience to the 
customer.

SERVICE CLIENTS · KLANTENSERVICE · CUSTOMER SERVICE
clientes@snovit.eu

Garantie GuaranteeGarantie
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(FR) MONTAGE SUR PNEUS 
          HIVER

En pneus hiver, étant la même référence, les 
chaînes peuvent être justes, dû à la présence 
de crampons sur la bande de roulement des 
pneus.
Dans ce cas, il est recommandé d’essayer 
la taille indiquée dans le tableau des 
équivalences du catalogue et d’installer la 
taille supérieure si la référence est trop juste 
ou petite.

(NL) MONTAGE OP 
          WINTERBANDEN

Bij sommige winterbanden met dezelfde 
referentie, is de ketting een beetje krap, 
aangezien de fabrikant van die banden deze 
met grotere nokken van het loopvlak maakt.
In dat geval raden wij aan om de maat 
te proberen die is aangegeven in de 
bandenmaten van de catalogus en om één 
maat groter te plaatsen als de ketting heel 
strak zit of niet goed kan worden gemonteerd.

(EN) INSTALLATION ON WINTER 
          TYRES  

In the case of winter tyres and even when the 
reference is the same, the chains may fit a 
little tighter, given that tyre manufacturers 
make these tyres with a wider tread. In such 
cases, if they are too tight or do not fit, we 
recommend trying the size indicated in the 
catalogue cross reference, fitting a larger size.

(FR) RECOMMANDATIONS 
          GÉNÉRALES  

Afin d’éviter tout problème avec nos produits, 
il est conseillé au client de lire attentivement 
le mode d’emploi de son véhicule afin de 
connaître le modèle de chaîne/chaussette à 
neige le plus approprié.
Nous recommandons également un montage 
préalable de nos produits pour être préparés 
avant leur installation sur la route.
Pour les véhicules avec des pneus à profil 
bas (moins de 40), nous recommandons des 
chaînes métalliques à maillons minces ou des 
chaussettes textiles. 

(NL) ALGEMENE 
          TIPS  

Om problemen met onze producten te 
voorkomen, raden wij de klant aan het 
instructieboekje van zijn voertuig zorgvuldig te 
lezen. Daarin wordt aangegeven welk model 
sneeuwkettingen het meest geschikt is.
Wij raden ook aan om onze producten vooraf 
te monteren, zodat u goed voorbereid de weg 
op gaat.
Voor voertuigen met banden met een laag 
profiel (minder dan 40) raden wij metalen 
kettingen met fijne schakels of sneeuwsokken 
aan.

(EN) GENERAL 
          RECOMMENDATIONS  

In order to avoid problems with our products, 
it is always advisable for the customer to read 
the instruction manual of their vehicle for 
advice on the most suitable types of snow 
chain to be used. 
In addition, we would always recommend 
installing our products in advance so as to 
be prepared before encountering adverse 
conditions on the road.  
For vehicles with low profile tyres (less than 
40) we recommend fine link metallic chains 
or textile covers.

Normal
Normaal
Normal

Pneu d’hiver
Winterband
Winter tyre

M+S

Opmerkingen NotesNotes

(FR) IMPORTANCE DU CENTRAGE DE 
          LA CHAÎNE/CHAUSSETTE  

Afin d’éviter un montage incorrect et la 
rupture des chaînes/chaussettes, il est 
important de vérifier le centrage correct des 
chaînes/chaussettes pendant le processus 
de montage, en évitant que les éléments 
latéraux (Sirga ou chaîne latérale dans les 
modèles métalliques, et tissus latéraux dans 
les modèles textiles) puissent être écrasés et 
endommagés.

(NL) BELANG VAN DE CENTRERING 
          VAN DE KETTING  

Om onjuiste montage en het breken van de 
ketting te voorkomen is het belangrijk om 
tijdens de montage de juiste centrering van 
de kettingen te controleren en ervoor te 
zorgen dat elementen aan de zijkant (treklijn 
of laterale ketting bij metalen modellen, en 
textiel aan de zijkant bij textielmodellen) niet 
kunnen worden platgereden en beschadigd.

(EN) IMPORTANCE OF CHAIN 
          ALIGNMENT   

In order to avoid incorrect installation and 
breakage of the chains, it is important to 
check the correct alignment of chains during 
installation, to ensure that the side elements 
(cable or side chain on metallic models, and 
side fabric on textile models) do not become 
crushed or damaged.
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(FR) COMMENT PUIS-JE CONNAÎTRE 
          LES DIMENSIONS DE MON PNEU?  

Sur le côté de la roue, vous trouverez des 
informations sur sa largeur, son profil et la 
taille de la jante.

185 	 Cette mesure indique la largeur du 	
	 pneu, exprimée en mm.
55 	 Ce pourcentage indique le profil du 	
	 pneu, c’est-à-dire sa hauteur.
15 	 Ce numéro est la mesure de la jante 	
	 en pouces. La jante est la sphère 		
	 métallique sur laquelle le pneu est 	
	 monté.

(NL) HOE WEET IK DE MAAT VAN MIJN 
          BANDEN?  

Aan de zijkant van de band vindt u de 
gegevens over de breedte, het profiel en de 
afmeting van de binnenband.

185 	 Deze maat geeft de breedte van de band  
	 aan in mm.
55 	 Dit percentage geeft het profiel (of  
	 hoogte) van de band aan.
15 	 Dit cijfer geeft de maat van de velg in  
	 inches. De velg is de metalen onderdeel  
	 waar de band op ligt.

(EN) HOW DO I FIND THE 
          MEASUREMENTS OF MY TYRES?   

On the side of the wheel you will find 
information on the width, profile and 
measurement of the wheel rims.  

185 	 This measurement indicates the width 	
	 of the tyre in mm.
55 	 This percentage shows the profile of the 	
	 tyre, or in other words, its height. 
15 	 This figure is the wheel rim 		
	 measurement in inches. The wheel 	
	 rim is the metal ring over which the 	
	 tyre is mounted.

Opmerkingen NotesNotes

(FR) LOCALISATION DE LA DIMENSION   
          DE LA CHAÎNE/CHAUSSETTE

Si, pour une raison quelconque, vous ne 
disposez pas de l’emballage des chaînes/
chaussettes, où la taille des chaînes/
chaussettes et la dimension des pneus 
d’application sont indiqués, vous pouvez la 
localiser de la manière suivante: 
 
CHAÎNES MÉTALLIQUES POUR 
VOITURES ET 4X4 
Taille indiquée sur le crochet de fermeture 
avant et sur le câble de remorquage rouge 
(près de la zone de fermeture). 

(NL) HOE VIND IK DE MAAT VAN DE  
          KETTING 

Beschikt u niet meer over de verpakking 
van de ketting waar de maat en de banden 
waarvoor hij gebruikt wordt zijn aangegeven, 
dan kunt u de maat op de volgende manier te 
weten komen: 
 
METALEN KETTINGEN 
PERSONENWAGENS EN 4x4
De maat is aangegeven op het haakje van de 
sluiting aan de voorkant en op de rode treklijn 
(vlakbij de sluiting).

(EN) FINDING A CHAIN 
           SIZE  

If for any reason the chain package does 
not feature in the list of applicable chains 
and tyres, it may be located in the following 
manner: 
 
SNOW CHAINS CAR AND 4x4 
Size indicated on the front retaining hook and 
on the red cable (close to the locking area).

(FR) CONSULTATION DE NOUVELLES 
          DIMENSIONS 

Si la dimension de vos pneus n’est pas 
indiquée dans notre tableau d’application, 
n’hésitez pas à nous contacter par téléphone 
ou par e-mail à clientes@snovit.eu, 
afin que nous puissions vous renseigner 
immédiatement sur les modèles et dimensions 
les plus appropriés. 

(NL) RAADPLEGEN VAN NIEUWE 
          MATEN 

Heeft u banden in een maat die niet voorkomt 
in onze tabel, neem dan telefonisch contact met 
ons op of mail ons op clientes@snovit.eu. Wij 
geven u dan onmiddellijk de informatie over de 
meest geschikte modellen en maten.

(EN) CHECK OUR NEW 
           SIZES 

In the event of a tyre size not listed in our 
application table, please don’t hesitate to 
contact us via telephone or at our E-mail 
address clientes@snovit.eu, and we will 
immediately provide you with information 
on the models and sizes best suited to your 
needs.

CHAÎNES POUR CAMIONS  
Taille indiquée sur le crochet de tension avant. 

KETTINGEN VOOR VRACHTWAGENS
De maat is aangegeven op de spanhaak aan de 
voorzijde.

TRUCK CHAINS  
Size indicated on the front tension hook.

CHAUSSETTES TEXTILES 
Taille cousue sur l’une des poignées avant ou à 
l’intérieur de la chaussette. 

SNEEUWSOKKEN
De maat is gestikt op een van de handvaten 
aan de voorkant of aan de binnenkant van de 
ketting. 

TEXTILE COVERS 
Size sown onto one of the front grip handles 
or on the inside of the chain.



REF. 8X007
166 x 80 x 64 cm.

REF. 8ZFZZ
200 x 80 x 33 cm.
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